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LANGUAGE SURVIVAL GUIDE INTENT

This language guide is intended to provide survival-level language skills needed for basic 
communication only to members of any contingency force deployed to an area where the target 
language is spoken.  It contains words and phrases that have been found to be most useful for 
contingency operations.  

The Defense Language Institute Foreign Language Center (DLIFLC) has produced this guide for use 
by advance parties or others who may not have immediate access to a fully qualified linguist.  If your 
organization’s language translation requirements exceed the content of this publication, contact your 
organization’s Command Language Program Manager (CLPM) to formally identify the requirement.

Inquiries and feedback:
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Curriculum Development Division (ATFL-LC)
Presidio of Monterey, CA 93944
pres.FamProject@conus.army.mil
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PRONUNCIATION GUIDE FOR MOROCCAN SOUNDS UNFAMILIAR TO ENGLISH

D as in	 Did		  or	 m'aRDeen
gh as in	 ghaadee	 or	 bgheetee
H as in	 Hbes		  or	 slaaH

Kh as in	 KhuTooRa	 or	 bKhuSooS
R as in	 moR		  or	 shookRan
S as in	 KheSnee	 or	 SbaaH
T as in	 sbeeTaaR	 or	 Tibeeya
' as in	 'askaRee	 or	 'indek
- as in	 'aa-eela	 or	 l-iz'aaj
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PART 1:  COMMON COMMAND PHRASES 

English Transliteration Moroccan

1-1 Stop! Hbes! حبس!

1-2 Hands behind your 
head!

deeR yedeek moR 
Raasek! دير يديك مور راسك!

1-3 Do not move or the 
soldiers will kill you.

maa tHaRiksh wlaa 
il'asaakReeyaa ghaadee 
yeqatlook

ماتحركش ولا العساكرية 
غادي يقتلوك

1-4 A soldier will come to 
you and search you.

'askaRee ghaadee yijee 
la'indek baash yeqalbek

عسكري غادي يجي 
لعندك باش يقلبك

1-5 Do not move unless 
told to do so.

maa tHariksh Htaa ngoolo 
leek tHarek

ماتحركش حتى نقولو ليك 
تحرك

1-6 Stay away from the 
vehicle. ba'ed 'al Tonobeel بعّد على التونوبيل
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1-7
If you advance further, 
the soldiers will kill 
you.

eela ba'edtee, 
il'asaakReeyaa ghaadee 
yeqetlook

يلا بعدتي، العساكرية 
غادي يقتلوك

1-8
If you advance 
further, you will be 
apprehended.

eela ba'edtee, 
il'asaakReeyaa ghaadee 
yeshidook

يلا بعدتي، العساكرية 
غادي يشدوك

1-9 Stay away from the 
soldiers. ba'ed 'al l'asaakReeyaa بعد عال العساكرية

1-10

If you advance any 
closer, we will be 
forced to use deadly 
force.

eela zidtee qaRabtee, 
ghaadee nista'mloo 
m'aak ilqoowa

يلا زدت قربت، غادي 
نستعملو معاك القوة

1-11 The soldiers are here 
to help you.

l'asaakReeyaa kaaynin 
hnaa baash yi'aawnook

العساكرية كاينن هنا باش 
يعاونوك

1-12
We will not harm 
anyone that is not a 
threat to us.

maa ghaadee n-
aadyoo Htaa Had 
ilee maateyshakilsh 
KhuTooRa 'aleenaa

ماغادي نأديو حتى حد 
اللي ماتيشكلش خطورة 

علينا
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1-13 Soldiers will kill anyone 
who is a threat to us.

l'asaakReeyaa ghaadee 
yiqatloo aay waaHed 
tayshekel KhuTooRa 
'aleenaa

العساكرية غادي يقتلو 
أي واحد تيشكل خطورة 

علينا
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PART 2:  ENTRY CONTROL POINTS

2-1 Hello, I am a United 
States Marine.

salaamu 'aleykum, 
ana 'askaRee min 
laamaaReen dyaal 
meReekaan

السلام عليكم ، انا 
عسكري من لامارين 

ديال مريكان

2-2 Hello, I am a United 
States Soldier.

salaamu 'aleykum, ana 
'askaRee mil laaRmee 
dyaal meReekaan

السلام عليكم، انا 
عسكري من لارمي ديال 

مريكان

2-3 May peace be upon 
you. salaamu 'aleykum السلام عليكم

2-4 With whom would you 
like to meet? shkoon bgheetee tshoof? شكون بغيت تشوف؟

2-5 Do you have an 
appointment? 'indek shee Rondeyvoo? عندك شي رونديفو؟

2-6 What time is your 
appointment?

waqtaash iRondeyvoo 
dyaalek? وقتاش الرونديفو ديالك؟
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2-7 Please demonstrate 
using your fingers.

waReenaa beeSaab'ek 
alaah yKhaleek

ورينا بيصابعك الله 
يخليك

2-8
Please wait while I 
check if he is in the 
compound.

tsinaa 'afaak waana 
ghaadee nimshee 
nshoof eela kaayin feel 
moojema' isakanee

اتسنى عفاك وانا غادي 
نمشي نشوف يلا كاين 

فالمجمّع السكني

2-9
Do you have 
information concerning 
anti-coalition activity?

waash 'indek ma'loomaat 
bKhuSooS shee 
tHaRukaat Did qoowaat 
taHaaluf?

واش عندك معلومات 
بخصوص شي تحركات 

ضد قوات التحالف؟

2-10
Please wait while 
I contact Marine 
investigators.

tsinaa 'afaak waana 
ghaadee nitaSel 
bleezanspektoR dyaal 
laamaaReen

اتسنى عفاك وانا غادي 
نتصل بليزانسبكتور ديال 

لامارين

2-11 Please check again in 
a week. Rjaa' mina seemaana ارجع منّا سيمانة
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فالمجمّع السكني

2-9
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information concerning 
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tHaRukaat Did qoowaat 
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ضد قوات التحالف؟
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2-7 Please demonstrate 
using your fingers.

waReenaa beeSaab'ek 
alaah yKhaleek

ورينا بيصابعك الله 
يخليك

2-8
Please wait while I 
check if he is in the 
compound.

tsinaa 'afaak waana 
ghaadee nimshee 
nshoof eela kaayin feel 
moojema' isakanee

اتسنى عفاك وانا غادي 
نمشي نشوف يلا كاين 

فالمجمّع السكني

2-9
Do you have 
information concerning 
anti-coalition activity?

waash 'indek ma'loomaat 
bKhuSooS shee 
tHaRukaat Did qoowaat 
taHaaluf?

واش عندك معلومات 
بخصوص شي تحركات 

ضد قوات التحالف؟

2-10
Please wait while 
I contact Marine 
investigators.

tsinaa 'afaak waana 
ghaadee nitaSel 
bleezanspektoR dyaal 
laamaaReen

اتسنى عفاك وانا غادي 
نتصل بليزانسبكتور ديال 

لامارين

2-11 Please check again in 
a week. Rjaa' mina seemaana ارجع منّا سيمانة



2 2

22

2-12
Before entering the 
compound, I have to 
search you.

qabil madKhool 
lilmoojema' isakanee, 
KheSnee niqalbek

قبل مادخل للمجمّع 
السكني، خصني نقلبك

2-13 Please proceed to the 
search area.

aajee alaah yKhaleek 
lilblaaSa dyaal tafteesh

آجي الله يخليك 
للبلاصة ديال 

التفتيش

2-14 I can only search one 
person at a time.

ghaadee nqalib waaHed 
bwaaHed غادي نقلب واحد بواحد

2-15 Please show me your 
identification.

waReenee biTaaqat 
ta'Reef alaah yKhaleek

وريني بطاقة التعريف 
الله يخليك

2-16 Are you in possession 
of any weapons?

waash haaz m'aak shee 
slaaH?

واش هاز معاك شي 
سلاح؟

2-17
If so, I must hold onto 
your weapon while you 
are in the compound.

eela kaan 'indek shee 
slaaH, KhSoo yibqaa 
'indee Htaa tuKhRuj mil 
moojema' isakanee

يلا كان عندك شي سلاح، 
خصو يبقى عندي حتى 

تخرج من المجمّع السكني
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2-18 I will return it to you 
when you leave.

ghaadee nRaj'oo leek 
milee tkoon ghaadee

غادي نرجعو ليك منلي 
تكون غادي

2-19

Please spread your 
feet shoulder width 
apart and hold your 
hands up.

Hul Rijleyk alaah 
yKhaleek whiz yadeek 
lfog

حل رجليك الله يخليك 
وهز يديك للفوق

2-20 Thank you for your 
cooperation.

shookRan 'al ta'aawun 
dyaalkum شكرا عال التعاون ديالكم
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PART 3:  SITUATION: MEDICAL ATTENTION

3-1 Do you need medical 
attention?

waash miHtaaj 
le'eenaaya Tibeeya? واش محتاج لعناية طبية؟

3-2 I'm sorry but this is not 
a medical facility.

smeH leeya wlaaken 
haada maashee 
sbeeTaaR

سمح لي ولكن هادا ماشي 
سبيطار

3-3 Please go to a local 
hospital.

seeR lisbeeTaaR dyaal 
haad lminTaqa

سير للسبيطار ديال هاد 
المنطقة
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PART 4:  SITUATION: REPORTING A CRIME

4-1 Are you here to 
report a crime?

waash jeetee baash 
tgool leena 'laa shee 
jaReema?

واش جيت باش تقول لينا على 
شي جريمة

4-2 Were coalition forces 
involved?

waash qoowaat taHaaluf 
'indhum 'alaaqa bhaad 
ljaReema?

واش قوات التحالف عندهم 
علاقة بهاد الجريمة؟

4-3
Please go to the 
police station to 
report local crimes.

seeR alaah yKhaleek 
lkomeesaaRyaa baash 
te'limhum biljaRaa-im 
ilmaHaleeya

سير الله يخليك للكوميسارية 
باش تعلمهم بالجرائم المحلية
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PART 5:  SITUATION: LOOKING FOR A JOB / VENDOR

5-1 Are you here looking 
for a job?

waash tetqalib 'laa 
Khidma? واش تتقلب على خدمة؟

5-2 I'm sorry there are no 
jobs at this time.

smeH leena wlaaken 
maa 'indnaa Hta shee 
Khidma daaba

سمح لينا ولكن ماعندنا حتى 
شي خدمة دابة

5-3 The soldiers are not 
permitted to buy food.

l'asaakReeyaa maa 
mamsmooHsh leehum 
baash yishRiyoo lmaakla

العساكرية مامسموحش ليهم 
باش يشريو الماكلة

5-4
The soldiers are not 
permitted to drink 
alcohol.

l'asaakReeya maa 
mamsmooHsh leehum 
baash yishRaboo 
shaRaab

العساكرية مامسموحش ليهم 
باش يشربو الشراب
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PART 6:  VEHICLE CHECKPOINTS

6-1 Hello, I am a United 
States Marine.

salaamu 'aleykum, 
aana 'askaRee mil 
laamaaReen dyaal 
meReekaan

السلام عليكم، انا عسكري 
من لامارين ديال مريكان

6-2 May peace be upon 
you. salaamu wa'aleykum السلام عليكم

6-3 Please show me your 
identification.

waReenee alaah 
yKhaleek beeTaaqat 
ta'Reef

وريني الله يخليك بطاقة 
التعريف

6-4
Are there any 
weapons in your 
vehicle?

waash kaayen shee 
slaaH fTonobeeltek?

واش كاين شي سلاح 
فطونوبيلتك؟

6-5
Is the weapon 
for your personal 
security?

waash slaaH tatsta'miloo 
baash daafe' 'laa 
Raasek?

واش السلاح تتستعلو باش 
دافع على راسك؟
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6-6

Do you know that 
driving with a weapon 
in the vehicle is 
illegal?

waash tet'aRaf belee 
soogaan fiTonobeel 
feeha slaaH mamnoo'?

واش تتعرف باللي السوقان 
فطونوبيل فيها السلاح 

ممنوع؟

6-7 Please show me your 
registration.

waReenee alaah 
yKhaleek wRaaq 
Tonobeel

وريني الله يخليك اوراق 
الطونوبيل

6-8

Please proceed 
slowly through the 
concertina wire into 
the search area.

dooz alaah yKhaleek 
bishweeya maabeen 
slooka Htaa toSal lin 
nuqTa dyaal tafteesh

دوز الله يخليك بشويه مابين 
السلوكة حتى توصل للنقطة 

ديال التتفتيش
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and person.

salaamu 'aleykum, Hnaa 
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السلام عليكم، حنا عسكر 
ميريكانين وغادي نقلبوك 

انت والطونوبيل ديالك
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6-10

The goal of our 
checkpoint is to 
increase security in 
the area.

ilhadaf min haad inuqTa 
dyaal tafteesh huwa 
tawfeeR l-amin fhaad 
lminTaqa

الهدف من هاد النقطة ديال 
التفتيش هو توفير الامن فهاد 

المنطقة

6-11 Please step out of the 
vehicle.

KhRuj min Tonobeel 
alaah yKhaleek

خرج من الطونوبيل الله 
يخليك

6-12

Please open 
the doors, hood, 
trunk, and glove 
compartment.

Hul 'afaak ilbeebaan, 
ilkaapo, ilkofeR, 
wilkompaaRtimo deygo

حل عفاك البيبان، الكابو، 
الكوفر، والكومبارتمن ديكن

6-13 Please move to the 
personal search area.

seeR alaah yKhaleek 
lilblaaSa dyaal tafteesh

سير الله يخليك للبلاصة 
ديال التفتيش

6-14 The inspection is 
complete. saala tafteesh سالَ التفتيش

6-15

Thank you for your 
cooperation in making 
your country a safer 
place.

shookRan 'al 
musaahama dyaalkum 
filHifaaD 'laa amin liblaad

شكرا عال المساهمة ديالكم 
فالحفاض على امن البلاد
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PART 7:  SITUATION: GETTING INFORMATION

7-1
Do you have 
information about 
anti-coalition activity?

waash 'indek shee 
ma'loomaat bKhoSooS 
shee tHaRukaat Did 
qoowaat taHaaluf?

واش عندك شي معلومات 
بخصوص شي تحركات 

ضد قوات التحالف؟

7-2 Please wait while I 
locate a translator.

tsinaa alaah yKhaleek 
Htaa lqaa shee 
mutaRjim

اتسنى الله يخليك حتى لقى 
شي مترجم

7-3

Please come to the 
battalion compound 
to speak with Marine 
investigators.

aajee alaah yKhaleek 
lilkateeba il'askaReeya 
baash tahadaR ma' 
leyzaanspektoR dyaal 
laamaaReen

آجي الله يخليك للكتيبة 
العسكرية باش تهدر مع 

ليزانسبيكتور ديال لامارين

7-4
Do you know where 
enemy soldiers are 
located?

waash tet'aRaf feen 
kaayen l'askaR dyaal 
il'adoo?

واش تتعرف فين كاين 
العسكر ديال العدو؟
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7-5
Do you know 
where weapons are 
located?

waash tet'aRaf liblaaSa 
dyaal slaaH?

واش تتعرف البلاصة ديال 
السلاح؟

7-6 How many kilometers 
away?

shHaal min keelomeytR 
b'eed min hnaa?

شحال من كيلوميتر بعيد من 
هنا؟

7-7 Please demonstrate 
using your fingers.

waReeyna beeSaab'ek 
alaah yKhaleek ورينا بيصابعك الله يخليك
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PART 8:  CORDON AND SEARCH / RAID

8-1

Warning, United 
States Soldiers will 
be conducting a 
search of the area. 
Please prepare your 
home for inspection!

atonseeyo, il'askaR 
dyaal meReekaan 
ghaadee yqalboo haad 
lminTaqa. wujdoo dyoR 
deyaalkum litafteesh

آتونسيون، العسكر ديال 
مريكان غادي يقلب هاد 

المنطقة. وجد الديور ديالكم 
للتفتيش

8-2

We are looking for 
individuals who are 
planning attacks 
against ___ and 
coalition forces.

Hnaa tenqalboo 'laa 
inaas ilee teyKhaTiToo 
baash yehijmoo 'laa ___ 
wqoowaat taHaaluf

حنا تنقلبُ على الناس اللي 
تيخططو باش يهجمُ على 

___ وقوات التحالف

8-3

We are looking for 
weapons that are 
being used to hurt 
___ and coalition 
forces. Please 
prepare your home 
for inspection!

Hnaa tenqalboo alaah 
yKhaleekum 'al asleeHa 
ilee titasta'mloo Did 
___ wqoowaat taHaaluf. 
wujdoo dyoR deyaalkum 
litafteesh

حنا تنقلبُ الله يخليكم على 
الاسلحة اللي تتستعمل ضد 
___ وقوات التحالف. وجد 

الديور ديالكم للتفتيش
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8-4
We are here to 
help the Moroccan 
people.

Hnaa hnaa baash 
ne'aawnoo limghaaRba حنا هنا باش نعاونو المغاربة

8-5

Please be advised 
that soldiers will not 
hesitate in defending 
themselves if 
threatened.

koonoo 'laa 'ilm alaah 
yKhaleekum bi-ana 
l'askaR ghaadee 
yidaaf'oo 'laa Raashum 
eelaa kaanoo 
m'aRDeen lilKhaTaR

كونو على علم الله يخليكم 
بان العسكر غادي يدافعو 

على راسهم يلا كانو 
معرضين للخطر

8-6
We greatly 
appreciate your 
cooperation.

shookRan 'al ta'aawun 
dyaalkum شكرا عال التعاون ديالكم

8-7 Please open your 
doors.

Hul lbeebaan alaah 
yKhaleek حل البيبان الله يخليك

8-8
Remain outside in 
your yard until the 
search is complete.

bqaa baRaa fisaaHa 
dyaalek Htaa nsaalyoo 
tiqlaab

بقى برّة فالساحة ديالك حتى 
نساليو التقلاب
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8-9

When the soldiers 
arrive at your house, 
the homeowner can 
walk them through 
the search.

milee yoSloo 
il'asaakReeyaa 
l'indkum, mool idaaR 
yimkin leyh yRaafqhum 
wi'aawnhum fit tiqlaab

منلي يوصلو العساكرية 
لعندكم، مول الدار يمكن ليه 

يرافقهم ويعاونهم فالتقلاب

8-10 We are not here to 
harm anyone.

Hnaa maa jeenaash 
lehnaa baash n-aadyoo 
inaas

حنا ماجيناش لهنا باش نآديو 
الناس

8-11
Our goal is to 
increase security in 
the area.

lhadaf dyaalna huwa 
lHifaaD 'al amin fhaad 
lminTaqa

الهدف ديالنا هو الحفاض 
عال الامن فهاد المنطقة

8-12 Thank you for your 
cooperation.

shookRan 'al ta'aawun 
dyaalykum شكرا عال التعاون ديالكم

8-13
You are permitted to 
have a weapon to 
defend your home.

masmooH leek baash 
yikoon 'indek shee 
slaaH baash tHaamee 
'al 'aa-eela dyaalek

مسموح ليك باش يكون عندك 
شي سلاح باش تحامي على 

العائلة ديالك
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8-14

The soldiers will not 
seize weapons used 
for home security 
if the homeowner 
identifies them to us 
before we find them.

l'askaR maghaadeesh 
yaaKhdoo leekum il-
asliHa ilee tedaaf'oo 
beeha 'laa Raaskum. 
bshaRT ana mool idaaR 
yiwaRee liblaaSa dyaal 
l-asliHa lil'askaR qabil 
maa yilqaawha

العسكر ماغاديش يّاخدو ليكم 
الاسلحة اللي تدافعو بيها على 
راسكم، بشرط ان مول الدار 
يوري البلاصة ديال الاسلحة 

للعسكر قبل ما يلقاوها

8-15

If the soldiers 
find unauthorized 
weapons in the 
house or yard the 
homeowner will be 
apprehended.

eelaa l'askaR 
lqaaw asliHa maa 
mRaKhSaash fidaaR 
wlaa fijaRda. mool 
idaaR ghaadee yetshid 
felHabs

يلا العسكر لقاو اسلحة 
ما مرخصاش فالدار ولا 

فالجردة، مول الدار غادي 
يتشد فالحبس
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8-16

Please place all 
authorized weapons 
outside on the 
ground, at least three 
meters away from 
any person.

HuT alaah yKhaleek 
gaa' islaaH limRaKhaS 
'laa baRaa 'al l-aRD, 
wbe'doo 'laa inaas 
bitlaata meetRoo 'al 
aaqal

حط الله يخليك كاع السلاح 
المرخص على برة عال 

الارض، وبعدو على الناس 
بتلاتة ميترو عال الاقل
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PART 9:  GREETINGS AND POSSIBLE ANSWERS 

9-1 Good morning. SbaaH lKheyR صباح الخير

9-2 Good afternoon. msa lKheyR مس الخير

9-3 Good night. layla sa'eeda ليلة سعيدة

9-4 No. laa لا

9-5 Yes. aah آه

9-6 I don't understand. maa tanfhimsh ماتنفهمش

9-7 I have nothing. maa'indee waalo ماعندي والو

9-8 I am not carrying 
anything.

maahaaz m'aaya 
waalo ماهاز معاي والو

9-9 Please help me. 'aawnee alaah 
yKhaleek عاوني الله يخليك

9-10 I don't know. maa 'aaRafsh ماعارفش

9-11 Peace be upon you. salaamu 'aleykum السلام عليكم
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9-12

And upon you be 
peace (traditional 
answer to “Peace be 
upon you”).

wa'aleykum salaam وعليكم السلام

9-13 We apologize for the 
inconvenience.

semHoo leena 'laa 
haad l-iz'aaj سمحو لينا على هاد الازعاج
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ADDITIONAL MATERIALS AVAILABLE:

Basic Language Survival Kit contains:
  1. Commands, Warnings & Instructions		  12. Fuel & Maintenance 
  2. Helpful Words, Phrases, & Questions 		  13. Medical / General 
  3. Greetings / Introductions				   14. Medical / Body Parts 
  4. Interrogation					     15. Military Ranks
  5. Numbers					     16. Lodging 
  6. Days of the Week / Time				   17. Occupations 
  7. Directions					     18. Port of Entry
  8. Locations					     19. Relatives     
  9. Descriptions 					     20. Weather
10. Emergency Terms				    21. General Military   
11. Food & Sanitation				    22. Mine Warfare

Medical Survival Kit contains:
1. Introduction		    9. Surgery Instructions		  17. Neurology
2. Guidance		  10. Pain Interview			   18. Exam Commands
3. Registration		  11. Medicine Interview		  19. Caregiver
4. Assessment		  12. Orthopedic			   20. Post-op / Prognosis
5. Surgical Consent	 13. Obstetrics / Gynecology		  21. Medical Conditions
6. Trauma		  14. Pediatrics			   22. Pharmaceutical
7. Procedures		  15. Cardiology			   23. Diseases
8. Foley		  16. Ophthalmology
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  7. Directions					     18. Port of Entry
  8. Locations					     19. Relatives     
  9. Descriptions 					     20. Weather
10. Emergency Terms				    21. General Military   
11. Food & Sanitation				    22. Mine Warfare

Medical Survival Kit contains:
1. Introduction		    9. Surgery Instructions		  17. Neurology
2. Guidance		  10. Pain Interview			   18. Exam Commands
3. Registration		  11. Medicine Interview		  19. Caregiver
4. Assessment		  12. Orthopedic			   20. Post-op / Prognosis
5. Surgical Consent	 13. Obstetrics / Gynecology		  21. Medical Conditions
6. Trauma		  14. Pediatrics			   22. Pharmaceutical
7. Procedures		  15. Cardiology			   23. Diseases
8. Foley		  16. Ophthalmology
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Aircrew Operations Survival Kit contains:
1. Emergency Transmissions		    7. Airfield Specifics
2. General Air Traffic Control		    8. Cargo Handling
3. Communication Clarification		    9. Maintenance
4. Landing Instructions			   10. Fuel
5. Taxi Instructions			   11. Weather 
6. Departure Instructions

Civil Affairs Survival Kit contains:
	 1.  Introduction				      8.  Land Dispute
	 2.  Public Safety				      9.  Curfew Enforcement
	 3.  Public Health				    10.  Border Crossing
	 4.  Transportation			   11.  Village Assessment
	 5.  Driver’s Guide			   12.  Reparations
	 6.  Public Works and Utilities		  13.  Veterinary Services
	 7.  Public Communications	

Public Affairs Survival Kit contains:
	 1.  General Statements			   4.  Interviews
	 2.  Query (over the phone)			   5.  Press Conference 
	 3.  Escort				    6.  Crisis Communications
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